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נלה מיידלעך. 


אַ שפּאס אי! אייז אַקט 
ב. 


פּערזאַנען : 
בלומענטאַל, אַ דייכער סוחר 
אַננאַ 20 יאָר אלט 
ראַזא 18 יאָר אלט -- זיינע טעכטער. 
סאלאָמאָן 
ד"ר נוטמאַן 
מאָריץ, א דינער 


די האַנדלוננ קומט פאָר איז א גרויסער שטאָט. 
די בינע שטעלט פאָר אַ רייר מעבלירט אויפנאַם-צימער. 


טע סצענע 


(אננא, ראָזא, סאלאָמאָן.) 


סאלאַמאַן : -- א דאנק אייך מיינע ליבע, אייער גאסטפריינטלעב- 
קייט איז באמת ענטציקנדיק. 

אננאַ : --- (פאריכט זיך צוכּריד! איר פריזור), מיר הער סאַלאַמאַן 
ווייסן וי אזוי אונטערצושיידז א מענטש פוון אַ מענטשן, 
און מיר זענען זער צופרידן װאָס איר פארשטייט עס, זער 
צופרידן. 


סאלאָמאַן : -- (ווארפט פון מאָל צו מאָל, פאָרזיכטיקע בליקן צו 
ראָזא'ן, װאָס שטייט נישט דרייסט אָנגעשפּארט אויף דעם 
אַנלען פון א שטול,) כ'װואָלט מיר קיינמאָל נישט ענטשול- 
דיקט ווען מיין אויפפירונג װאָלט מיט עפּעס נישט נעוװוונען 
אייער צושטימונג, איד מוז עס איידך נאנץ אָפן זאָנן, און װי 
מיינט איר פרייל! ראָזא ? 

ראָזא : -- (רויט וערנדיק.) כ'ווייס נישט, כ'וױיס ווירקלעך 
נישט... 

אננאַ : -- (מיט אַ שפּאָטיש! טאָן) מיט ראָזאן איז נישטאַ װאָס 
צו דרערן. 

סאלאָמאָן : -- הם... 

אַננאַ :---איר ווייסט, דעם זונטיק מאַך איך מיטן פּאפֹּא אנ'אויספלונ 
אין וואלד אריין, פאָרט איר אבשר מיט ? 

סאלאַמאָן : -- הם... נאַטירלעך, (כליקט צו ראָזען.) מיט פאר- 
נענוגן, הם... אז צווייםל, 

אַננאַ ; -- ס'איז זער פיין, איך האָב פון פריער נעיווסט אַז איר 
וועט מיט אונז מיטהאַלטן, אד, ס'וועט זיין פיין, דער פּאפּא 
וװועט זייז צופרידן. 

פאַלאָמאָן : --- אָבער, אָבער ענטשולדיקט, אוז דאָס כּריילן ראַזא 
װעט נישט אַנטײלנעמען ? 

ראָזא : -- (שטראלט אויף.) 

אננא : -- ראָזא, ראָזא (אומצופרידן) יאָ. 

סאלאַמאָן : -- (דערפרייד.) ס'וועט באַשטמט זיין זער אָנגענעם, 
כ'דערווארט שוין מיט אומגעדולר. 

ראָזא : -- הער סאַלאָמאָן, דאָרט, אין וואלד איז פארהאַז אַ שיין 
וואסער, מיר'ו זיך שיפן ? 

פאלאָמאָן : --- נעוויס, נעוויס וועלן מיר זיר שיפן. 


אַננאַ ; -- פּארדאַן ! איר װעט דאָס נישט טאָן. פאָריקע װאָך 
זענעז ציויי יוננע מענטשן דערטרונקען געװאָרן. װאָס זי 
כּלוידערט דאָרט. (אַ פּױזע.) די ווינוננ אין נאָך אלץ 
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עריא טאלצ: :א 


- אל" :ויהי אשנ - דוי א מ עפעיט 


= יי 


טעקאנ אבר :1 


נישט אין אַרדענונג אוז דו שטייסט דאָ און רעדסט נאַריש- 
קייטן, ניי זאָפּאָרט.,. און ניב אַכטונג אז דער פוילער מאָריץ 
זאָל פלייסיק מאַכן זיי! ארבעט. 

ראַזא : -- מאַריץ איז נאָרנישט פויל, ער רוימט שוין פון לאננ, 
(באַקעגנדיק זיך מיט אננאס בייזן בליק.) איך ניי שוין. 
(טרעט אִפּ אויף דעם הינטערגרונר,) 

סאלאַמאָן : -- (איז פארלעננהייט, ווארפט זיינע בליקן צו ראַזא'ן) 
אפשר שטער איך ? 

אַננאַ ; -- גאָט באַהיט, איר שטערט אונז קיינמאָל נישט, איר זענט 
אונזער ליבסטער גאסט (מיט א וויכטיקער מינע). 

סאַלאָמאָן : --- כ'דאנק... (איז צומישט, ווארפט כסדר זיינע בליקן 
צוּ ראָזאן). 

אננאַ ; -- (באַמערקט דאָס). ראָזא ! דו זאָלסט שוין ניין, דו 
הערסט, (ראָזא אָפּ). 


2"טע סצענע 


אַננאַ ; -- פון דעם מייד? איז נישט צום אױסהאַלטן, זי וױפ 
נאָרנישט טאַָן, נאָרנישט. 

סאלאָמאָן : -- הם.. 

אננאַ; -- איד יווייס נישט, ביי מיר איז פריער פו! אַלֶעם די שטוב, 
די װוירטשאַפט, איך קע! מיך נישט ארומדרייע! און נאָך- 
נישט טאָן, איר קען נישט אזוֹי.... 

סאלאָמאָן : -- הם... 

אַננאַ : -- נישט ריכטיק, וי מיינט איר ? 

סאַלאָמאַן : -- ם... איר זענט ע... פולקאָם גערעכט. 

אננאַ : -- ס'איז זער פיין פון אייער זייט, איך האָב גלייך נע- 
װווסט אז איר װועט מיט מיר מיטהאַלטן. 


5-טע סצענע 


(ראָזא קומט אריי! אוז בלייבט נישט דרייסט ביי דער טיר). 
סאלאָמאַן : -- (לעבט אויף.) 
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אַננאַ : -- שוין, אזוי ניך ? 

ראָזא : -- (גערוועז) ס'איז אלץ אויפנערוימט, אלץ, איך װעל 
נישט ארויסניין פון דאנעז (דורד טרערן) כ'וועל נישםט 
ארויסניין. 

אננאַ : -- (שפּרונגט אויף) װואָס פארא חוצפּה ! 

פאלאָמאָן : -- (אין פארלעננהייט, נעמט זיין הוט או! קליבט 
זיך ניין.) 

אַננאַ : -- זעפט, דאָס איז אלץ איבער דיר, אלץ איבער דיר, דו 
פארטרייבסט אונזערע געסט, ראָזא ! ווארט, איד װע? דאָס 
שוין פאָרשטעלן דעם פַּאפּא, כ'וועל עס אים שוין פאָרשטע?ן, 
הער סאלאַמאָן, ליינט נישט קייז אכט אויף דעם נאָר, בלייבט, 
בלייבט, כ'וועל מיר נישט מוח? זיי! אייער אוועקניין. 
-- (מיט טרערן, קוקט הילפלאָז אויף סאלאָמאַנען.) איך 
בי} דאָך אין נאָרנישט שולדיק. (צו אַננאַן) ניי זע, אַלִץ 
אין דאָך אויפנערוימט, װואָס ווילסטו פון מיף ? 
: -- זיץ אוז שוויינ, איבער דיר װעט שויז באַלד קיי! מענטש 
נישט אריינקומע! אין שטוב אריין, שרעקלער, שרעקלעך ! 
(לויפט היז און צוריק), 


4טע סצענע 
מאַריץ ;: -- דער הער דאָקטאָר נוטמאַן אין דאָ, ר'איז אין צימער 


פוז פַּאפַּא. 
אַננאַ ; -- װאָס זאָגסטו, דאַקטאָר נוטמאַן ? 
מאָריץ : -- נאנץ ריבטיק, 
אננאַ : --- פיין, זער פיין, כ'לויף שוין, (צו סאלאָמאַנען) ענטשול- 
דיקט. (אַננאַ, מאָריץ אָפּ.) 


פדטע סצענע 
(אַ שטומע סצענע, סאלאָמאָן זוכט נישט דרייסט ראָזאס 
בליק. זי לאָזט זיך אראָפּ אויף א שטול? אוז וויינט). 


ספאלאָמאָן : -- אום נאָטעס ווילן, פרייל! ראָזא, אום גאָטעס ווילן, 
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באַרואיקט אייד (פארלירט דעם הוט פון האַנט ארויס). 
-- (וויינענדיק) איד קע! נישט מער אויסהאַלטן פון איר, 
איר זעט דאָך, זי פארפאָלנט מיך אויף טריט און שריט, 
זירלט, מאַכט מיד פאר א נאַר, כ'הויב שוין באַלד אליין אֵן 
צו גלויבן איז דעם, דער פּאפּא איז שטענדיק אויף איר זייט, 
,זי איז עלטער" זאָגט ער. 

סאלאָמאַן ! -- פרייל! ראָזא, באַרואיקט אייך, כ'ווייס נישט װאָס 
צו טאָן, כ'קען נישט זען וי איר ויינט, אפשר זאָל איך 
אוועקניין ? 
; -- נייז, ניין ! דאָס נישט, זי װעט מיך פארפּייניקן דער- 
פאר, זי שריים אזוי אויך אז איך פארטויב איר אלע יוננע 
לייט פון שטוב, דאָס איז דאָד נישט ריכטיק, הער סאלאַ- 
מאַן, אַדרבא, זאָל זי שוין חתונה האָב} װעט מיר זיין פייב- 
טער, (ווארפט אַ בליק אויף סאלאָמאַנען.) איך בין אזוי 
אומנליקלעך, 

סאלאָמאָן { -- פריילן... ע... פריילן ראָזא... זייט נישט אזוי., 
כ'קעז נישט זען, ס'טוט מיר וויי... (דרייט זיך איבערז צִי- 
מער, דעצידירנדיק זיך אויף א וויכטיקן באַשלוס) איך וויף 
אייד עפּעס פרענן. 

ראָזא : -- יואָס ? ביטע, פרעגט. 


סאלאַמאַן : -- ס'איז שווער, זער שווער... כ'ווייס נישט ביי װאָס 
אַנצוהויבן... טויזנטער געדאנקען, איר פארשטייט ? ע'. 
פרייל! ראָזא, האָט איר אימיצן ליב ? 

ראָזא : -- (בלאס ווערנדיק לאָזט אראָפּ דעם קאָפּ). 


סאלאָמאָן { -- זאַגט, זאָגט, איך קע שוין מער נישט שוייגן, 
ראָזא, טייערע, איך ליב אייך... ע... ס'איז מיר שרעקלעך 
הייס... שטער איך אייד נישט ? אפשר זאָל איד אוועקניין ? 
(הויבט אויף דעם הוט פוז באדן). 

ראַזא : -- ניין, ניין ! בלייבט, איי יִוי גוט, סאלאַמאָן, מין 
טייערער סאלאָמאַן, כ'בין אזוי גליקלעך. 


פאַלאַמאַן : -- (פאלט צו איר צו, קושן זיך), 

ראַזא : -- האָסט מיך שוין לאננ ליב ? 

סאַלאָמאַן : -- פוּן דער ערשטער מינוט אָן. 

ראָזא : -- און ביזט נישט בייז אויף מיך ? 

סאַלאַמאַן : --- טייערע, װאָס פאלט דיר איין ! 

ראָזא : -- אוז וועסט מיט מיר חתונה האָבן ‏ 

סאלאַמאַן : --- אפילו די מינוט. 

ראַזא : -- או} וועסט מירך שטענדיק ליבן ? 

סאלאָמאַן : -- שטענדיק ! 

ראַזא: --- אוז וועסט מיד באַשיצן פון אננען ? 

סאלאָמאָן : --- פוז יעד! על איד דיך באַשיצן ! 

ראָזא : --- וי גוט, כ'בין אזוי נליקלעך, אזוי נליקלעך, 
(קושן זיך, ס'דערהערן זיד אָנקומענדיקע שטימען. אויפטריט 
אַננאַ, בלומענטאַל און דאַקטאָר גוטמאַן, דער לעצטער אין 
א רייזע מאַנטל), 

6-טע סצענע 


אַננאַ ; -- (אומעטיק). אַזױ, כאָרט איר טאַקע אֶפּ. 

דר' גוטמאַן : --- ליידער פריילן, נאָך היינט ביי נאַכט, און כ'װאָלט 
עס מיר נישט ענטשולדיקט וֶוען כ'זאָל מיך מיט אייך נישט 
נעזענענען. 

אַננאַ : -- (קוקט מיט אַ פּוסטן בליק אין רוים). א שאָד, א שאָר. 

בלומענטאַל : -- ווירקלעד אַ שאָד אַזאַ גוטער פריינט, זער א שאָד, 
װעז כ'װאָלט געמאַכט אַ שלעכט געשעפט, און פארלירן 
געלד, וואָלט עס מיך נישט אַזױ געערגערט. (באַטריבט) 
וועם איר שוין.קיינמאָל נישט זיין אין אונזער קעגנט ? 

גוטמאַן : -- ווער ווייסט ? פאָרלויפיק האָב איך נישט קיין שום 
אויסזיכטן, פאַרלויפיק (קוקט אויפן זיינער) אָבער אום 
גאָטעס ווילן, כ'האָב שויז אזוי ווייניק צייט (הויבט זיך אֵן 
צו געזעגענען און באַמערקט די איבריקע). אך, אַ גוטן 
אָװונס, װאָס מאַכט איר ראָזא ? איר וערט דאָך שענער 
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פו! טאָג צו טאָנ, אוו איר הער סאלאָמאָן ? איר זױילט 
אונזערע מיידלער, זער פיין, זעט פארטרעט מיר אויך, 
כ'וועל אייר זיין דאנקבאַר, אלאָ, זייט נעזונט, פי? 
גליק, 
אלע : -- גליקלעכע רייזע, (דרוקן זיך די הענט, בלומענטאַל 
יוונקט צו די טעכטער זיי זאָל! ארױיסבאַנלייטן נוטמאַנען). 
בלומענטאַ? : -- (שטי?) שלעכטנע ביזנעס, צוויי מיירלער און נאַר 
איין בחור. 
(נוטמאַן, אננאַ און ראָזא אִב ) 


?"טע סצענע 


בלומענטאַל -- אזוי אזוי ליבעה פריינט, ס'איז שווער צו פאר- 
לירן א מענטשן צו וועלכ! מען איז אזוי נעוווינט. 

סאַלאָמאָן : -- כ'פארשטיי, כ'פארשטיי אייר, ס'איז באמת שווער. 

בלומענטאַל { -- דערצוֹ האָב! זיך די קינדער צו אים שטאַרס 
צונעבונדן, האָבן אים זער נערן, נישט ריכטיק ? 

סאלאָמאַן : -- (שאַקלט מיטן קאָפּ, באַשטעטיקנדיק), 

בלומענטאַ? -- אוז דאַ װועט איר אנטלויפן, אוז מיר יֶועלן בליי- 
בע! אליין... 

סאַלאָמאָן : -- איך ? הם.. ניין, ניין ! הער בלומענטאַל, איך 
וועל נישט אַנטלױיפן, איך. (אַ פּױיזע) איך וויל מיט אייך 
טאַקע רעדן וועג! זער אַ וויכטיקן ענין, זער א וויכטיקן ! 

בלומענטאַל ! -- ביטע, ביטע, (יוייזט סאלאָמאַנען א פּלאץ אויף 
אַ שטול, זעצט זידך אליין אויף א סאָפע, און ווארט מיט 
נעמאַכטע רואיקייט, שפּילנדיק זיר נערוועז מיט זיין נאֵל- 
דענער זייגער-קייט), 

סאַלאָמאָן : -- (זעצנדיק זיך) ס'האַנדלט זיך אייננטלער וועג! זער 
אַ וויכטיק! שריט אין מיין לעבן, װענ! זער א ויכטיקן 
שריט, 

בלומענטאַל : -- אַזױ נאָר, מיט ואָס זשע קען איר אייר רינען + 
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פאלאַמאַן : -- הער בלומענטאַל, איר קענט דאָך סיך גוט, נישט 
ריכטיק ? 

בלומענטאַל : -- כ'מיי! אז איך קען אַייך, איר ווייסט דאָך מיין 
ליבער, אז צו סיר אין שטוב האָב! נישט אַלע קיין צו- 
טריט, 

סאלאַמאַן : -- כ'ווייס, כ'ווייס, און כ'בן אייך טאַקע זער דאנק- 
באַר דערפאר, אוז אָט, האָב איד געװאָלט פרענן אייער מיי- 
נונג, הער בלומענטאַל, שטעלט אייך פאָר אַז כ'ווי? חתונה 
האָבן. 

בלומענטאַל : -- (אויפשפּרוננענדיק.) אזוי נאָר, זער שיין, ס'איז 
אַ וווילער פּלאן, אַ נוטער פּלאן, (דרייט זיד איבערן צימער), 
ס'איז זער א נוטער פּלאן, נאָר... איר דארפט זיין פאָרזיב- 
טיק... זער פאָרזיכטיק... 

פאלאָמאַן : -- (רויט יוערנדיק.) א ! כ'פריי מיך ווירקלער װאָס 
איר נעפונט מיין פּלאז} פאר גוט, און כ'מוז אייך זאָנן אן... 
הם... 

בלומענטאַל : -- (קוקט אים אָן נעשפּאנט, שפּילט זיך נאָך שטאַר- 
קער מיט זיין זיינער-קייט.) זאַנט, זאָנט, קוועלט אייר נישט, 
וי צו אנ'איינענעם פאָטער, 

סאלאַמאָן : --- ווירקלעך, קליג געזאָגט, ווי צו אַנ'איינענעם פאָטער, 
הער בלומענטאַל, כ'ווי? איר זאָלט מיר ווירקלעד ווערן א 
פאָטער, כ'יויל אייער טאָכטער כאר א פרוי. 

בלומענטאַל : -- (שטראלט אויף.) װאָס רעדט איר ? מיין טאָכ- 
טער ? טייערער מיינער, כ'קען אייד נאָרנישט אָפּזאָגן, כ'בין 
זער צופרידן, (כאַפּט אים אין די אָרעמס.) מיין שיינער 
יונג, זי וועט דאָר זיין גליקלעך, ענדלעך האָב איך מיך 
דערווארט אויף דעם מאַָמענט, זי האָט דיך אזוי ליב. זי 
האָט עס מיר שוין פי? מאָל געזאָנט. 

סאלאָמאָן : -- כ'דאנק, כ'דאנק, מיר מישט איז קאָפּ פאר פרייד, 
כ'פיל װי א שווערע לאסט װאָלט אראָפּ פון מיין הארץ, 
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כ'בין יוי ניי געבוירן, ליבער פּאפּא, (דרוקט בלומענטאַלן 
די האַנט.) 


כלומענטאַל : -- אַלזאַ, מאַך דיר גרייט, כ'הייס דעקן דעם טיש.' 


און רוף אונזערע פריינט, מיר פּראװען נאָר הײַנט אונזער 
יום-טוב ! 

סאַלאַמאָן : -- יי גוט, װי גוט, איך לויף מיר נאָר איבערטאָן, 
נוט פּאפּא ? 

בלומענטאַל : --- אויסגעצייכנט ! (אָפּ). 


פיטע סצענע 


בלומענטאַל : -- ענדלעך ! וויפל געדולר דאָס קאָסט, אָבער דער 
יונג איז א כװאַט, קינדער, קינדער, מאָריץ אַהער.. 
(אויפטריט אַננא, ראָזא, מאָריץ), 


פ-טע סצענע 
אַננאַ װאָס אין פּאפּא ? 
ראָזא װאָס איז געשען ? 


בלומענטאַל : -- זער פריילעך, זער פריילעך. מאָריץ דו לויפסט 
און קױיפסט ארױף אלע נױטיקע זאכן, ווין, פרוכטן, 
זיסווארג, דוֹ הערסט ? 

מאַריץ : -- נאנץ ריכטיק. 

בלומענטאַל 4 -- נאַר מאַר עס שנעל. (גיט אים געלר) 

מאָריץ : גאנץ ריכטיק. 

בלומענטאַל { -- אוז דערנאָר דעקן דעם טיש. ס'וועלן דאָ באַלד 
זייז געסט, היינט װועט דאָ פריילעך, אזוי וי קיינמאָל נישט, 
אזוי יוי קיינמאָל נישט. 

מאַריץ : -- גאנץ ריכטיק. 

בלומענטאַל : -- לאד אייזן אלע מיינע פריינט. 

מאַריץ : -- זער ריכטיק, 

בלומענטאַל : -- אַלזאַ מאַרש ! 

מאַריץ : -- נאַנץ ריכטיק ; (אָפּ), 
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0סטע סצענע 


בלומענטאַל : -- און איצט קינדער מיינע, װעלן מיר זיך פרייען, 
אַננאַ, דו שרייבסט היינט תנאים ! 

אננא : --- וויי איז מיר ! 

ראַזא : -- (דערשטוינט.) 

בלומענטאַל : -- דער יונג איז גליקלעך, אויפ! זיבעט! הימל איו 
ער, ער שטראלט, אין דער סאלאָמאָן אין דיר פארליבט, 
אַננאַ ! דו מאַכסט אַ נלענצנדיקע פּארטי. 

אַננאַ ; -- (פאלט בלומענטאַלן אויפו! האַרץ) סיין (וטער 
פּאכא ! 

ראָזא : -- (בלאס), װאָס פּאפּא, סאַלאָמאָן װעט זיין אַננאַס 
חתן ? 

בלומנעטאַל : -- יאָ, קינד מיינס, זיי שרייב! אי! א האַלבע 
שטונדע ארום תנאים, פרענסטו זיך נאָך. יאָ, יאַ ! היינט 
האָב! מיר די תנאים פון אַננט מיט סאלאָמאַנען, היינט, 
היינט, און איצט ווע?ן מיר זיך אַ נעם טאָן צוֹ דיר, 
דו פרייד'סט דיך גאָרנישט, ראָזא ? 

ראָזא ‏ ; -- (באַמיט זיך צו שמייכלען) פּאפּא איך מיין אז דו 
שפּאסט פון מיר, סאלאָמאָ} שרייבט נישט קיי! תנאים מיט 
אַננאַן, דו שפּאסט פון מיר. 

בלומענטאַל : -- כ'פארשטיי, כ'פארשטיי, מיין טייערע, ס'איז 
אזוי אַומנעריכט, אז דו קענסט עס דיר נאַרנישט צו 
גלויבן, מיר אליין איז עס אויך שיוער צו נלויבן, נאָר 
װאָס אמת איז אמת, ער האָט עס מיר נאָר יואָס געזאָגט, 
ער איז גליקלעך, דער מענטש, אַננאַ ! קום נאָר אַהער, 
קראסאוויצע מיינע, לאָמיד דיך אָנקוּקן, ביזטו צופרידן ? 

אַננאַ ; -- גליקלעך פּאפּא, דו ביזט אַ זייז נוטער. 

ראָזא : -- פּאפֹּא, פּאפּא, דאָס קע! נישט זיין, דאָס אין נישט 
מענלעך, נישט מענלעך, סאלאָמאָן מיט אַננען ? קיינמאָל 


נישט, קיינמאָל נישט ! 
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אַננאַ . -- פאפּא, דו הערסט, דו הערסט ? זי קע! נישט באַ- 
שטיין, ער האָט מיר שוין פון לאנג ליב. 

ראָזא : -- ס'איז נישט ריכטיק ! 

אננאַ : -- ס'איז אמת ! 

ראַזא : -- ס'איז נישט ריכטיק זאָג איך ! 

אַננאַ ; -- איד על איר די האָר פון קאָפּ ארויפרייסן ! 

בלומענטאַל . -- אום גאָטעס ווילן, קינדער מיינע, װאָס קומט דאַ 
פאָר, װאָס קומט דאָ פאָך ? 

ראַָזא : -- (צווויינט זיר) פּאפּא, פֹּאפֹּא, סאלאַמאָן האָט מיך ליב, 
מיר, מיך, או! נישט אַננען, ער האָט עס מיר אליין נע- 
זאָגט. 

אננא : -- אַזאַ... (רייסט זיר צו ראַזאן, בלומענטאַל לאָזט נישט) 
ב'יועל איר די האָר פון קאָפּ ארויסרייסן ! 

בלומענטאַל : --- וי איז מיר, וויי איז מיר, װאָס קומט דאָ פאָר, 
ראָזא, דו שעמסט זיד נאַרנישט צו פארשטערן אונז אַזא 
שיינעם טאָג, אַזױ באַציט מע! זיך צו אנ'עלטערער שוועס- 
טער ? דאָס איז דער דרך ארץ װאָס איך האָב דיך נע- 
לערנט ? 

ראַזא :- -- (וויינענדיק) אָבער סאלאָמאַן האָט דאָך איר נישט 
ליב, נאָר מיד, איךד װעל עס נישט אויסהאַלטן, האָט ער 
עס דיר אליין געזאַנט ? 

בלומענטאל . -- אַודאי, דאָס הייסט ע... (פארטראכט זיך אַ 
מאָמענט און ווערט פארלעגן), ער האָט מיר נעזאַגט אַז 
ער איז גארליבט איז ע... (די פארלעגנהייט וואקסט ביי 
אים, ער פארלירט זיד.) וויי איז מיר, װיי אין מיר, ש. 
װאָס האָט ער נעזאַנט ? איך װעל עס נישט אויסהאַלטן, 
איר מאַכט מיד משוגע, משונע מאַכט איר מיד, פארװאָס 
האָט מיך גאָט געשטראָפט מיט אזאלכע טעכטער, געװואַלר, 
געוואלד, ער האָט מיר נעזאַנט.. 

ראָזא : -- פֿאפּאַ, פּאפּא, איך װע? עס נישט אויסהאַלטן. 


אַננאַ ; -- כ'וועל אִיר די נאַרישע אוינן אויסדראפּען. 

בלומענטאַל : -- אַזאַ אומנליק, װוער האָט זיך דאָס נאָר נעקגעט 
דיכטן. {(באַרואיקסט זיך אַלייז)} ס'קען אָבער אַנדערש נישט 
זיין, ס'איז באַשטימט אזוי. סאלאָמאָן ווייסט אז ביי מיר 
איז נישט סיין הפקר שטונ, אז די יוננערע קומט נישט 
פאר דער עלטערער, ער פארשטייט עס זער נוט, אַננאַ, ניי 
או! מאַד. זיר גרייט, אָבער ראש, און דו ראָזא, זאָלסט מיךר 
נישט פארשטערז אונזער יום טוב, דו הערסט, דו װעסט 
נישט פארשפּעטיקן. 

אַננאַ ; -- מיין גנוטער פּאפּא. (קושט אים). 

ראָזא : -- ער האָט דאָר מיר.. 

אַננאַ ; -- שיייג אָדער איך (אויפטריט פאַריץ מיט אַ נרויסן 
בוקעט בלומען). 

1"טע סצענע 


מאַריץ : -- אַלֵץ איזן פארזאַרנט, כ'דעק שוין דעם טיש, די 
געסט זענע! איינגעלאדן, די בלומען האָט מען נאָר װאָס 
געברעננט, זיי זענע! פונ'ם הער סאפאַמאָן. 

אַננאַ ; -- אַ, װי שיין, פּאפּא, פּאַפּא, דאָס איז פאר מיר. 

מאָריץ : -- גאנץ ריכטיק. 

ראָזא ; -- מפאָריץ, די בלומע! זענען פאר מיר. 

מאָריץ : --- (שמייכלט נאַריש) נאנץ ריכטיק. 

אַננאַ ; -- מאָריץ נעם איר צו, כ'וועל איר די האר פון קאָםּ 
אויסרייסן. 

מאָריץ : --- (פארלירט זיך). 

בלומענטאַל : -- שטילער קינדער, זאָל נעמען אַנ'עק. 

מאַריץ : (הויד) זער ריכטיק, : 


(אַננאַ שטעלט אריין די בלומען אין א ואזאָן, ברומט א 
ניגון, ראָזא וויינט זיצנדיק אויף אַ שטול, מאָריץ ברעננט 
אריין פארשידענע אייננגעקויפטע זאכן, כּלעשער וויין, און 
נרייט דעם טיש, בלומענטאַל העלפט אים צו.) 
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אַננאַ : -- און איצט פּאפּא, ניי איך מיך איבערטאַן. 
בלומענטאַל : --- שיו שיין, קינד מיינס, דו ראָזינקע, ניי זיר 
אויך נרייט מאַכן, פארשטער נישט אונזער יום טוב, טייערע 
מיינע, (ער הויבט זיך אויף פון פּלאץ, און פירט איר צו 
דער טיר, אַננאַ און ראַזא אָפּ דורד פארשידענע טירו.) 
טע סצענע 
בלומענטאַל : -- (עטעמט לייכטער אָפּ) מען קעו נישט זאָגן, 
שוין נאַרנישט קייז יונג מיידל, שוין די העכסטע צייט. 
מאָריץ : --- (איז באַשעפטיקט) נאנץ ריכטיק. 
בלומענטאַל : -- ביזט אַ קלונער יונג מאָריץ. 
מאַריץ : -- ע... ע... נאנץ ריכטיק. (מע! קלונגט). 
בלומענטאַל : --- מאָריץ, עפן, די נעסט זענע! ראָ. 
(מאָריץ אָפּ), 
3-סטע סצענע 


בלומענטאַל - --- (אין דערווארטונג, ווארפט אויף זיך אַ בליק 
אין שפּינל.) | 
(די נעסט. קומעז אריין) 
4טע סצענע 
בלומענטאַל : -- כ'דאנק אייך הערצלער מיינע ליבע. דער היינ- 
טיקער אַװונט װועט זיכער זייז אַ סופּרי! פאר אייך, היינט 
האָב! מיר די תנאים פון מיין אַננאַן מיט סאלאַמאַנען. 
נעסט : -- מיר גראטוליר! (דרוקן בלומענטאַל! די הענט.) 
בלומענטאַל : -- כ'דאנק, כ'דאנק, מיר וועלן זיך היינט פאר- 
וויילן. 
נעסט : -- מיר האָפן 
* = מיר זענען זיכער. 
(אויפטריט מאָריץ און נלייך נאָך אים, סאלאַמאַן.) 


39סטע סצענע 


מאַריץ : -- דער הער סאלאַמאָן ! 
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נעסט : -- (צו פאלאַמאַנען.) מיר נראטולירן, מיר :נראטולירן, 

סאלאָמאַן : -- כ'דאנק, כ'דאנק, (דרוקט זיי די הענט.) פּאפּא, 
כ'בין נליקלעך, כ'בין נאָר אנ'אנדערער מענטש נעװאָרן. 
נישט ריכטיק ? 

בלומענטאַל : -- יאַ, יאָ, פריי דיך, פריי דיך, סיין טייערער, 
כ'פארשטיי דיד נוט, קינדער ! אַננאַ, ראָזא, ווו זענט איר 
ערנעץ ? 

(אויפטריט אַננאַ) 


6סטע סצענע 


אַננאַ + -- (שמייכלט צופריד! צו די נעסט,) זער פיין, זער פיין 
סאַלאָמאָן, אייער טאַט נעפעלט מיר װוונדערשיין, יוונדער- 
שיין ! 

סאלאָמאָן : -- כ'בין גליקלעד װאָס איר מיינט אזוי, ס'פריידט 
מידך זער שטאַרק (קוקט אומאויפהער צו דער טיר,) האָט 
אַייך הייסט עס דער פּאפּא שוין אלץ איבערנענעבן ? 
(עטעמט לייכטער אָפּ.) 

אַננא : -- נעוויס, נאנץ נעוויס, איז אייך אייננעפאלן אן דער 
פּאפֹּא זאָל עס פאר מיר מאַכז אַ סוד (לאַכט). 

סאלאָמאָן : -- און איר האָט נאָרנישט געהאַט קעגן ? 

אַננאַ : -- זי פאלט איר דאָס אויס, איר זענט אונז פון דער 
ערשטער מינוט געווע! זער סימפּאטיש. 

סאלאָמאָן : --- און מיט ראָזא'ן האָט איר שוין גערעדט ? 

אַננאַ ; -- געוויס, נעיויס, װי דער אמת, איז זי פון דעם נע- 
בליבן נישט איבעריק צופרידן. 

סאַלאָמאַן : --- װאָס, ראָזאן איז אומצופרידן ? 

אַננאַ ; -- נאַרישקייטז, ס'לוינט נאַרנישט צו רעד! דעריבער 
(צו די נעסט) פארנעמט דאָך די פּלעצער, ביטע, אזוי זער 
שיין. 
(די נעסט פאונעמעז די פּלעצער, ס'בלייבן איבער אין מיטן 
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טיש דריי פּלעצער פאר חתך-כלה. און פאָטער, און אין 
פלאץ אין זייט פוז טיש פאר ראַזאן.) | 
בּלומענטאַל : -- (ניסט אָז ויין) מיר זענע! אלזאָ אין קאָמ- 
פּעט, נישט ריכטיק ? (פירט צִו סאַלאָמאָנען צוּ. די דריי 
פּלעצער, זעצט אים לינקס, אליין כּארנעמט ער אַ פּלאץ 
רעכטס, איבערלאַזנדיק דעם סיט?סטן פּלאץ פאד דער 
כלה.) יי 
סאלאָמאַן : -- יא, יא, הם... ד. ה. מיר זענע! איז קאָמפּלעט, און 
װו איז ראַזא ? 
בלומענטאַל : -- אך, יאָ, ראָזא, זי װוי? היינט אַלעמעז נעפעלן, 
און פּוצט זיר אזוי לאנג, ראָזא, ראָזא, שנעלער, נו, אַננאַ 
פארנעם דאָד דיין פּלאץ. (אַננאַ פארנעמט דעם פּלאץ, צווישן 
פאָטער און סאלאָמאָנען, דעם לעצט וװערט אומהיימלער, 
לומענטא? הויכט אויף אַ נלאָז וויין גרייט צו האַלטן א טאָ- 
אַסט, אין דער טיר באַווייזט זיך ראָזא אַ נישט איבערנע- 
- טאָענע, אַ בלאסע.) 


5 סצענע 


בּלומענטאַל : -- (מיט אנ'אומצופרידענע - נערוועוע סינע) 
כ'טרינק פאר דעם נליק פון אונזער ליב! סאלאָמאָן מיט 
מיין טאַכטער אַננאַ. 

מאַריץ : -- נאנץ ריכטיק. 

געסט : -- בראוואָ, בראוואָ. מיר נראטולירן ! 

סאַלאָמאָן : -- הם... הם... הער בלומענטאַל ! 
(אלע שטעלז זיר אינסטינקטיוו אויף). 

ראָזא : -- (צולויפנדיק צו סאלאָמאָנען) ס'איז נידעריק, ס'איז 
אומדערהערט, איר האָט זיר דערלויבט חוזק צו מאַכוֹ פון 
מיר, (פיבערט) איר זענט אַ נעמיינער מענטש, אַ פּאַדלער ! 

אַננאַ ; -- פּאפא, פּאפּא,. דו הערסט ! 

ראָזא : -- אַ געמיינער מענטש זענט איר ! 

געסט : -- (צו איינאַנדער) װאָס קומט דאָ פאָר שָׂ - 
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ראָזא : -- פּאַדלער ! 

סאלאַמאָן : -- ראָזא, יואָס רעדסטו, װאָס רעדסטו ? הער בלו- 
מענטאַל, װאָס איז דאָ נעשען, כ'מיין דאָר נישט איר, נישט 
אַננאַ ! 

בלומענטאַל : --- װאָס, איר מיינט נישט אַננאַן ? נישט איר ? וי 
איז מיר, אזא חרפּה, אזא בזיון, (רייסט זיר די האָר פון 
קאָפּ). כ'װועל עס נישט אויסהאַלטן, זי איז דאר עלטער, 
געוואלד מענטשן ! 

ראָזא : --- מיין טייערער סאַלאָמאָן ! 

אננאַ : -- מיר איז נישט גוט, אַזאַ חוצפּה, כ'וועל איר די האָר 
פון קאָפּ אויסרייסן, כ'ווע? איר די אויגן... (פאלט אין 
אָנמאַכט.) 

בלומענטאַל : --- געוואלד, װאָס טוט מען מיט די מייד!, כ'ווער 
משונע ! 

מאָריץ : -- נאנץ ריכטיק. 


(פויערהאַננ). 


ישי יי 
".טי" 


